MhaBa 15

1. N ckasan [N'ocnoaob Mowceto, rosops:
YMO: | F'ocnogb npomosnss oo Morices, rosopsiyu:
KJV: And the LORD spake unto Moses, saying,

2. 06SBU CbiHaM VI3panneBbiM 1 CKaxu UM: KOr4a Bbl BOMAETE B 3€MJIO BALEro XWUTeNbCTBa,
KOTOpylo A nato Bam,

YIMO: Npomoensi po I3painesunx cuHie i ckaxew im: Konu Bu BBinageTe Ao Kpato Bawmx ocenb,
wo 4 naro Bam,

KJV: Speak unto the children of Israel, and say unto them, When ye be come into the land of
your habitations, which | give unto you,

3. n byneTte npuHoCcUTb XepTBY ["ocnoay, BCECOXXEHNE, NN XEepTBY 3aKONaemyto, OT BONOB
1 oBel, BO UCMONHeHWe obeTa, Nnun No ycepamnto, Uan B Npa3gHnky Bawm, aabol coenatb
npusaTHOe 6naroyxaHue Mocnoay, --

YNO: i npuHeceTe orHsHy XxepTBy Ans Focnoaa, uinonaneHHs, abo KpueaBy XepTBy Ha
CNOBHEHHS 06iTHUMUI, abo B Aapi, abo B 03HAYEHMNX Yacax Npu CNOpPSAKEHHI Nobux naxouwis
nns Focnona 3 xynobu senukoi abo 3 xynobw apibHoT,

KJV: And will make an offering by fire unto the LORD, a burnt offering, or a sacrifice in
performing a vow, or in a freewill offering, or in your solemn feasts, to make a sweet savor unto
the LORD, of the herd or of the flock:

4. Torna npUHOCSWNIA XepTBy CBOIO ocnoay AONXEH NPUHECTU B MPUHOLWEHME 0T xneba
LEeCATYI0 4acTb [edobl] MWEHNYHON MYKW, CMELAHHON C YEeTBEePTOIO YacTblo FrMHa enes;

YMO: 1o TOW, XTO NPUHOCUTbL, NPUHECE CBOIO XepTBy Ans [focnoaa, xnibHy XepTBy, AECSATY
4aCTUHY epu NWEeHNYHOT MyKW, MillaHOi B YBEPTI riHa ONUBN,

KJV: Then shall he that offereth his offering unto the LORD bring a meat offering of a tenth deal
of flour mingled with the fourth part of an hin of oil.

5. 1 BMHaA onga BO3NUAHUS MPUHOCK YETBEPTYIO YaCTb rMHA NPU BCECOXXEHUUN, U NpU
3aK0/1aemMou XepTBe, Ha Kaxaoro arHua.

YNO: i BuHa ons NNTOT XepTBM NPMHECeW YBEPTb FiHa Ha UinonaneHHs abo ons XepTBu 4Ns
KOXHOro SIrHATH.

KJV: And the fourth part of an hin of wine for a drink offering shalt thou prepare with the burnt
offering or sacrifice, for one lamb.
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6. A NpVHOCS OBHA, NPVMHOCK B NPUHOLWEHME XNebHoe ABe OeCcATbIX YacTu [edobl] NIWEHNYHOM
MYKW, CMELIaHHOWN C TPETbelo YacTblo rMHa enes;

YNO: Abo ons 6apaHa npuHecew xNibHy XepTBY, ABi AECATUX YACTUHM €U MWEHNYHOT MyKH,
Mill@HOT B ONIMBI TPETbOT YaCTUHW TiHa.

KJV: Or for a ram, thou shalt prepare for a meat offering two tenth deals of flour mingled with
the third part of an hin of oil.

7. M BUHA ONS BO3NUSHUS NPUMHOCK TPETbIO YacTb rMHa B NpusaTHoe bnaroyxaHue [focnogy.
YNO: | BuHa ans nuToi XepTBK TPeTIo YacTMHY riHa, NpuHecew naxouwi ntobi ons Mocnona.
KJV: And for a drink offering thou shalt offer the third part of an hin of wine, for a sweet savor
unto the LORD.

8. Ecnu mononoro Bona nprvHOCKLLbL BO BCECOXXEHME UMM XEPTBY 3aK0Naemyto, BO
ncnonHeHvne obeta nnm B MUPHY0 XepTay Mocnoay,

YNO: A konn npuHecew Monoaoro buyka sik LinonaneHHs, abo sk XepTBY Ha CNOBHEHHS
06iTHMLUI, abo sk MMpHY XepTBy Ans [focnona,

KJV: And when thou preparest a bullock for a burnt offering, or for a sacrifice in performing a
vow, or peace offerings unto the LORD:

9. TO BMECTE C BOJIOM LO/IXXHO NPUHECTUN MPUHOLWEHNS XNEOHOro TP AeCcATbIX YacTu [edobl]
NWeHWYHON MyKW, CMELaHHOM C NONOBUHO rMHa enes;

YMNO: 1o npuHecew Monoaoro 6uyka i xnibHy XxepTBy, TPU BECATI YACTUHM ePU MWEHNYHOT
MYKW, MilWAHOT B ONINBI NONOBUHM TiHa.

KJV: Then shall he bring with a bullock a meat offering of three tenth deals of flour mingled with
half an hin of oil.

10. 1 BMHA 4Ns BO3NUSIHUSI NPUHOCK MONTrMHA B XepTBY, B NpusaTHoe BnaroyxaHue focnoay.
YNO: | npuHecew Ha nMTY XePTBY NiB riHa BMHA, XepTBa OrHsHa, naxouwi nobi ans MNocnoaa.
KJV: And thou shalt bring for a drink offering half an hin of wine, for an offering made by fire, of
a sweet savor unto the LORD.

11. Tak menaii npy KaxnoM NPUHOLWEHMN BONa 1 OBHA 1 arHuUa 13 oBeL, Uin KOo3;

YIMO: Tak 6yne pobutucs ons ooHoro Bona, abo ans ogHoro 6apaHa, abo ONns ArHsTH 3-MoMiX
oBeLlb, abo 3-NoMix Ki3.

KJV: Thus shall it be done for one bullock, or for one ram, or for a lamb, or a kid.
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12. no yncny [XXepTB], KOTOPbIE Bbl MPUHOCUTE, TAK AenanTe nNpu Kaxnon, no Yucny ux.
YMNO: 3a yncnom xepTos, WO NpuHeceTe, Tak 3pobuTte AN KOXHOI, 32 YUCIIOM iX.

KJV: According to the number that ye shall prepare, so shall ye do to every one according to
their number.

13. Bcakuia Ty3emel, Tak OONMXKEH AenaTb 9T0, MPUHOCS XepTBY B NpUSTHOe BnaroyxaHve
["ocnoay;

YNO: KoxeH Tybineup Tak npuvHece Le, Wob NpMHECTM OTHSHY XepTBy, naxowi nobi ons
['ocnopa.

KJV: All that are born of the country shall do these things after this manner, in offering an
offering made by fire, of a sweet savor unto the LORD.

14. v ecnu ByneT Mexay BamMu XUTb npuwenew, nam kTo 6ol HYM Obin cpean Bac B poAabl Baww,
N NPUHECET XePTBY B NpuaTHOe bnaroyxaHue [focnoay, TO U OH AONIXEH AenaTh Tak, Kak Bbl
nenaerTe;

YMO: A konn 3 Bamun Byae TMYacoBO MewKaTty Npuxoapko, abo ToW, Wo cepen Bac,
nocTaHoBa Ans BalwWxX NOKONiHb, TO BiH MPUHECE OTrHSHY XepTBy, naxouwi nobi ons Mocnoaa,
SIK MpUHeceTe BU, Tak NpUHece i BiH.

KJV: And if a stranger sojourn with you, or whosoever be among you in your generations, and
will offer an offering made by fire, of a sweet savor unto the LORD; as ye do, so he shall do.

15. pns Bac, obwecTBo [[focnoaHe], n ansg npuwenbua, XuByuwero [y Bac], yctaB 0auH, ycTas
BEYHbIV B pOAbl BAWW: 4TO Bbl, TO 1 Npuwenew na ynet npen focnonom;

YMNO: 360pwn, nocTaHOBa 04Ha ANS Bac Ta ANS NpMXo4bka, WO MeWKae TMM4YacoBo, NOCTaHoBa
BiYHa A5 BaWMX MNOKONiIHb: K BY, TaK i npuxoabpko byae nepen MocnooHim nuuem!

KJV: One ordinance shall be both for you of the congregation, and also for the stranger that
sojourneth with you, an ordinance for ever in your generations: as ye are, so shall the stranger
be before the LORD.

16. 3aKOH 04MH 1 04HW Npasa fa bynyT Ang Bac v AN npuwensLa, X1BYLWEro y Bac.
YNO: OanH 3aKoH i oaHa noctaHoBa byae BaM i NpMxoAbKOBI, WO MELWKae TMMYacoBO 3 BaMu.
KJV: One law and one manner shall be for you, and for the stranger that sojourneth with you.

17. W ckasan ["'ocnoob Mowuceto, rosopsi:
YMO: I F'ocnogb npomosnss oo Morices, rosopsyu:
KJV: And the LORD spake unto Moses, saying,
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18. 06 sBU CbiHaM VI3panneBbiM 1 CKaxu UM: KOr 4a Bbl BOMAETE B 3eM/I0, B KOTOPYto 5 Beny
Bac,

YMO: Npomoensn oo cuHis I3painesunx, Ta i ckaxwu im: Sk Bu Beingete oo Kpato, wo 4
BNPOBaXYIo BacC Tyam,

KJV: Speak unto the children of Israel, and say unto them, When ye come into the land whither
| bring you,

19. n 6ynete ecTb xneb 1O 3eMnKn, TO BOZHOCUTE BO3HOWEHKE [Tocnoay;

YMNO: 1o cTaHeTbcs, kKonu By icTuMeTe xnib Toro Kpato, BM NpuHeceTe NPUHOLWEHHS ANs
Nocnopa.

KJV: Then it shall be, that, when ye eat of the bread of the land, ye shall offer up an heave
offering unto the LORD.

20. OT Ha4YaTKOB TecTa Ballero fernewky BO3HOCUTE B BO3HOLWEHNE; BO3BHOCUTE €€ Tak, Kak
BO3HOLEHWNE C ryMHa;

YTO: A9k noyatok mix Bawwux, kanada npuHeceTe Ha NPUHOWEHHS, K MPUHOLEHHS TOKY,
npuHeceTe Moro.

KJV: Ye shall offer up a cake of the first of your dough for an heave offering: as ye do the heave
offering of the threshingfloor, so shall ye heave it.

21. 0T Ha4YaTKOB TecTa Ballero otTgasanTe B BO3HOWeHWe ['ocnody B poabl BalW.

YTMO: Big noyatky nix Bawux nacte [focnonesi NPUHOLWEHHS, NOCTaHOBA A5 BALWWX NOKONiHb!
KJV: Of the first of your dough ye shall give unto the LORD an heave offering in your
generations.

22. Ecnun xe npecTtynuTe no HEBEOEHMWIO U HE UCNONTHUTE BCEX CMX 3anoBeaei, KoTopblie
napek rocnogb Moucelo,

YTO: A Konn BM NOMUNNTECH, | HE BUKOHAETE BCiX TUX 3anosifen, wo rocnoab rosopms 40
Moiices,

KJV: And if ye have erred, and not observed all these commandments, which the LORD hath
spoken unto Moses,

23. Bcero, 4To 3anosenan sam [ocnogb 4pe3 Mouces, OT TOro oHs, B KOTopbin [Tocrnoap
3anosepnan Bam, 1 Bnpeb B poabl BawWww, --

YMO: ycboro, wo Hakasas BaM "ocnoap Yepes3 Moiices, Big oHs, konu Mocnoab Hakasas bys i
nani ons Bawmx noKoniHb,
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KJV: Even all that the LORD hath commanded you by the hand of Moses, from the day that the
LORD commanded Moses, and henceforward among your generations;

24. 10, ecnn No HepoOCMOTPY obwecTBa caenaHa ownbka, NycTb BCe 0OWECTBO NPUHECET
04HOro MO/I0ZOro BOMA BO BCECOX XEHUNE, B NpusiTHoe BnaroyxaHve Mocnoay, ¢ XxnebHbIM
NPWHOLWEHWEM 1 BO3NIUSIHUEM €ro, Mo YCTaBy, 1 OOHOro Ko3na B XepTBy 3a rpex;

YMO: 1o cTaHeTbCs, KONy 3pobneHo NOMUNKY Yepes3 Hedor nsaa rpoMaaun, Hexar Bcs rpomana
npuHece ogHoro 6uyka, monoae 3 Benvkoi xyaobu, Ha uinonaneHHs, Ha naxowi nobi ans
Focnopa, a xnibHa horo XxepTBa Ta NUTa XepTBa Moro 3a NOCTaHOBOMD, | KO3N1a Ha XepTBy 3a
rpix.

KJV: Then it shall be, if ought be committed by ignorance without the knowledge of the
congregation, that all the congregation shall offer one young bullock for a burnt offering, for a
sweet savor unto the LORD, with his meat offering, and his drink offering, according to the
manner, and one kid of the goats for a sin offering.

25. 1 04YNCTUT CBALWEHHMK BCe 00WWecTBO CbiHOB 3panneBbix, n OyaeT npoweHo uM, nbo aTo
6bina ownbka, 1 OHW NPUHECNV NPUHOLEHNE CBOE B XepTBy ["ocnoay, n XepTBy 3a rpex Cow
npen Nocnonom, 3a CBOKO OWKOKY;

YNO: | ouncTuTh CBSILEHMK BCIO FrpoMaay CuHiB I3painesux, i 6yne npoueHo im, 60 10
NOMUKA, @ BOHWN NPUHECNN XEePTBY CBOI, XEPTBY OrHAHY Ans [focnona ta XepTBy CBOKO 3a
rpix nepen nuue [MocnogHe 3a CBOK MOMUSIKY.

KJV: And the priest shall make an atonement for all the congregation of the children of Israel,
and it shall be forgiven them; for it is ignorance: and they shall bring their offering, a sacrifice
made by fire unto the LORD, and their sin offering before the LORD, for their ignorance:

26. 1 byneT nNpoLieHo BCeMy 06WECTBY CbIHOB 3panneBbix 1 NpULLENbLY, XUBYLWEMY MEX Oy
HVWMK, MOTOMY 4TO BECb HAPOL caenan 31o no owuobke.

YNO: | 6yne npoweHo BCili rpoMaai 13paineBux CuHiB Ta NPUX04bKOBI, WO MELWKae TMYacoBO
cepen HUXx, 60 TO MOMUIKOBUIA FPiX yCbOro HapoLy.

KJV: And it shall be forgiven all the congregation of the children of Israel, and the stranger that
sojourneth among them; seeing all the people were in ignorance.

27. Ecnn Xe 0OunH KTO COrpeLwnT rno HEBeLEHUIO, TO NyCTb MPUHECET KO3Y OOHONETHIO B
XepTBy 3a rpex;

YTMO: A aKwo 3rpiwntb NOMUAIKOBO 04HA Aywa, TO BOHA NPUHECE OOHOPIYHY KO3Y Ha XEepTBY
3a rpix.

KJV: And if any soul sin through ignorance, then he shall bring a she goat of the first year for a
sin offering.
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28. 1 04YNCTUT CBSIWEHHMK AoywWy, caenaslyto no owunbke rpex npeq focnonom, u ovneHa
6yneT, n npoueHo byneT ei;

YMO: | 04nCcTUTb CBAWEHNK Ty Oywy, WO NOMUANAACH, WO 3rpiwnna NOMUIKOBO nepes
CocnogHiM nuUeM, Ha ouunLeHHs ii, | Byoe NpoLeHo .

KJV: And the priest shall make an atonement for the soul that sinneth ignorantly, when he
sinneth by ignorance before the LORD, to make an atonement for him; and it shall be forgiven
him.

29. oavH 3akoH fa bynet ons Bac, Kak Ans NpMpPOAHOro XUTens U3 CbiHOB V3pannesbix, Tak 1
ONS NpUenbLa, XMBYLEro y Bac, eCn KTO caenaeT 4yTo no ownbke.

YMO: Tybinbuesi cepepn I3painesnx cuHiB Ta NpMX0abKOBI, WO MEWKAaEe TMMHYaCOBO Cepel HuX,
3aKOH 0auH Byae Bam Ans T0ro, XT0 3p0buTh rpix MOMUIKOBO.

KJV: Ye shall have one law for him that sinneth through ignorance, both for him that is born
among the children of Israel, and for the stranger that sojourneth among them.

30. Ecnn xe kT0 13 Ty3emues, Unn U3 NnpuwenbLues, caenaet Y4To Aep3KOoK PYKo, TO OH
xynut Focnopa: nctpebutcsa aywa ta U3 Hapoaa CBOEro,

YNO: A ta gywa, wo 3pobuTb 3yxBanok pykoto, 4n 3 Tybinbus, yn 3 npuxoabka, BiH Mocnona
3HeBaxae, i 6ye BUHMLEHA Oylwa Ta 3-nocepen Hapoay ii.

KJV: But the soul that doeth ought presumptuously, whether he be born in the land, or a
stranger, the same reproacheth the LORD; and that soul shall be cut off from among his people.

31. nbo cnoeo FocnonoHe oH Npe3pen 1 3anosenb Ero Hapywun; nctpebutcsa gywa Ta; rpex ee
Ha Hen.

YMO: Bo BiH 3HexTyBas cnoso ocnoaa, i 3namas Moro 3anosigpb, koHuye 6yae BUHMLWEHA Oywa
Ta, rpix ii Ha Hin.

KJV: Because he hath despised the word of the LORD, and hath broken his commandment,
that soul shall utterly be cut off; his iniquity shall be upon him.

32. Korpa cbiHbl VI3pannesbl 6binv B NyCTbIHE, HAWNW YenoBeka, Cobupasllero 4poBa B AeHb
cy660ThbI;

YNO: | 6ynwn I3painesi CMHM B NyCTUWHI, Ta 1 3HAAW M YONOBIKA, Wo 36upae aposa cyb0THLOro
LHS.

KJV: And while the children of Israel were in the wilderness, they found a man that gathered
sticks upon the sabbath day.
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33. 1 npueenu ero Hawepwne ero cobupatrowmm gposa k Mowuceto n AapoHy 1 Ko BCeMy
obwecTBy;

YMO: | npueenu ioro Ti, XT0 3HANLOB A0ro, sik 36upae apoea, 0o Moiices it oo AapoHa Ta oo
BCi€i rpomanu.

KJV: And they that found him gathering sticks brought him unto Moses and Aaron, and unto all
the congregation.

34. v nocagunnm ero nog CTpaxy, NOTOMy 4TO He ObINo ewe onpeaeneHo, 4To AONXKHO C HUM
coenartb.

YNO: | B3snn 1ioro nig cTopoxy, 60 He 6yno BMpilEHe, Wo 3pobutn omy.

KJV: And they put him in ward, because it was not declared what should be done to him.

35. M ckazan Nocnoab Movceto: 0onXeH ymepeTb YENOBEK Celi; NyCTb NOObET ero KaMHsMuU
BCe 06WeCTBO BHE CTaHa.

YMO: | ckazas Nocnoab oo Moiicesi: KoHue 6yae 3abuTuii Lieii 4onoBik, 3aknaaTul oro
KaMiHHAM ycili rpomMagi nosa Tabopom!

KJV: And the LORD said unto Moses, The man shall be surely put to death: all the congregation
shall stone him with stones without the camp.

36. M BbiBENO €ro Bce 06WeCcTBO BOH N3 CTaHa, U NOOWAN ero KaMmHAMN, 1 OH yMep, Kak
nosenen ["ocnogb Mowuceto.

YMO: | BunpoBaguna oro Bcs rpomana nosa tabip, Ta i 3akmaana moro KaMiHHsM, i BiH
nomep, sik Mocnoab Hakasas 6yB Moiiceesi.

KJV: And all the congregation brought him without the camp, and stoned him with stones, and
he died; as the LORD commanded Moses.

37. W ckazan N'ocnogb Mowuceto, rosops:
YTMO: | ckazas [N'ocnogb oo Mowices, rosopsaym:
KJV: And the LORD spake unto Moses, saying,

38. 06bsiBK CcbiHaM V3panneBbiM 1 ckaxu UM, 4Tob oHM genanun cebe KNCTU Ha Kpasix 0aeX

CBOVX B PObl X, M B KUCTWU, KOTOPbIE HA Kpasix, BCTABNSN HATK U3 ronyboii lWepcTu;

YNO: NpomoBnsaii fo I3paineBux cuHie, Ta i ckaxu im: Hexai BoHM 3pobnsitb cobi kKyTacu Ha

Kpasix CBOiX 01eX, BOHW I IXHi MOKONIHHS, i 4aAyTb HA KyTaca nonm 6nakuTHy HATKY.

KJV: Speak unto the children of Israel, and bid them that they make them fringes in the borders
of their garments throughout their generations, and that they put upon the fringe of the borders
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a ribband of blue:

39. 1 6yoyT OHU B KMUCTSIX ¥ Bac ONst TOro, 4Tobbl Bbl, CMOTPS HA HUX, BCOMMHANW BCe
3anoseau [[0CnoaHU, N UCNOMHANN UX, U HE XOAUNN BCNEA Cepaua BawWero 1 04Yei Bawmx,
KOTOpble BNeKyT Bac kK 61ynonencray,

YMO: | 6yne BoHa BaM 3a kyTaca, i bynete 6a4yntu inoro, i nam'statumete Bci TocnoHi
3anosigi, i BUKOHaeTe ix, i He ByoeTe ornsgaTmcsa 3a cepLeM CBOIM Ta 3a 04vMMa CBOIMU, 3a
AKMMW N Oy4n, BU 3panXyeTe,

KJV: And it shall be unto you for a fringe, that ye may look upon it, and remember all the
commandments of the LORD, and do them; and that ye seek not after your own heart and your
own eyes, after which ye use to go a whoring:

40. 4yT0bbl BbI MOMHUW U UCMONHANK BCe 3anoBean Mowu v 6binn ceaTbl npen borom Bawmm.
YNO: wob 3ragysanu B Ta BUKOHyBanu Bci Moi 3anosigj, i yabte ceaTi ons Baworo boral
KJV: That ye may remember, and do all my commandments, and be holy unto your God.

41. A lNocnoab, bor Baw, KoTopslii BoiBEN Bac U3 3eMnun Ermnetckoit, 4106 6biTb Bawmm Borom:
4 Nocnoob, Bor Balw.

YNO: A Nocnoap, bor Baw, wwo BMBIB Bac 3 ErMneTcbKoro Kpato, wob 6yTtun Bawmm borom. A
Mocnoap, bor Baw!

KJV: | am the LORD your God, which brought you out of the land of Egypt, to be your God: | am
the LORD your God.
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